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G ö r ö g f - u i lv n r ,  
hová a  kéziratok  cimzendők

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeié! 
a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r o n  s z á m i t  f e l .

A v e d le t te k .
I r t ! : Vázsonyi Vilmos.

A vedlés öröm ét az álla tv ilágban  
nem  éppen a legnem esebb  fajok élve
zik. Uj bundát, vagy uj bőrt szerezni, 
a  rég it elhullatni, vagy la v e tn i : ez a 
közönségesebbek k iváltsága . H ogy a 
m egvedle tt állat hogyan gondolkozik  
régi, e lhagyott m ezéről, egyszerűen , 
közönyösen ott hagyja-e, vagy m ély
ségesen  m egveti és ha kell, bizonyos 
illetlen életfunkciókkal is m eggyalázza , 
ezt a term észetbúvárok nem  m ondják 
el nekünk. D e a politikai ved lések  je 
lenségei talán v ilágo t d e ríten ek  erre  
a  kérdésre. A pártok  és a politikusok 
a vedlés u tán  rég i bőrüket fei sem  is
m erik, m egvetik , m eggyalázzák . A te r
m észettudósok figyelm ébe ajánljuk  ép
pen ezért a koalíció ved lésének  é rd e 
kes tanulságait.

A rég i bőrben a koalíció a sza
bad, a korlátlan és féktelen  v itatkozás 
fanatikusa volt. B eszédeiben annyi erő 
volt, hogy lóerőben is nehéz a m érté
két kiszám ítani. H ogy a szabadelvüpárti 
többség Becs szám ára eláru lja a hazát,

az olyan g y öng  2 tám adás volt, hogy 
-a-Z efir langyos fuvalm át k épv ise lte  a 
Ház küzdelm eiben. Szónoki viráguk 
közt kevés volt az illatos rózsa, annál 
több a n ad ragu lya . És jaj le tt volna 
az «lnöknek, aki holmj élesebb m eg
jeg y zésé rt m egszak ítja  a beszédek fo
nalát, vagy rend reu tasítássa l fenyege
tőzik. Az obstrukció  legtartalm asabb 
m tnnykövei hullo ttak  volna fejére.

Ma a koalíció idegenül tek in t rég i 
bőrér®. Mi le ttünk volna az obstruálók, 
a dörönbölők, az éles kritikáju, erős 
hangú , k ím életlen  és kegyetlen  ostrom- 
lók ? Nem  lehet. D e  ha igy is lenne, 
mi nem lehetünk o lyan engedékenyek , 
m int voltak  ellenfeleink. M iért tű rték  
a balgák  a mi gorom baságunkat ? M iért 
enged tek , akkor nem  buktak volna el ? 
Mi nem  tűrünk k ritiká t, mi rög tön  az 
elnöki pallossal suhin tunk a ke llem et
len szónok felé, n v o n jy st m egvonjuk 
a szót, vagy em legetjük  a m entelm i 
b izottságot. A kinek nem tetszik, az ne 
beszéljen. A  beszéd ha nem zsolozsma, 
különben is istenkárom lás, m ikor hal
hata tlan  olim pusi alakok vezetik  az o r
szág  ügyeit.

A rég i bőrben  hazaárulásnak mi

nősíte tték  a lex. D ánielt. A zután, örö
m ükben, hogy végre  korm ányra ju to t
tak , k ibú jtak  a bőrű :bői és m ost m eg- 
ved le tten  bár, de törve nem , m egcsi
nálták  a házszabály-revíziót. Valóban 
felesleges óvatosság  volt. Az ő elnök- 
lési és tá rgyalási m odoruk m ell«tt nem 
kell sz igo ríto tt házszabály. A  szónok 
beszéd jé t előbb gorom baságokba ful- 
lasztják és ha ez sem  elég , o tt ül a 
jó elnök, aki a m agaslatról dupláz rá 
a nem es m unkára, rendreu tasit, kritizál, 
leckéztet, szót von m eg, vagy m en 
telmi b izottsághoz utasít.

M ennyi hum ór van a m egvedlet- 
t«k parlam entjében. H a a szónok azt 
találja  m ondani, „A t ö b b s é g  h i 
v a t á s á n a k  m a g a s l a t á n ! *  — 
elkészülhet J u s t h G yula válaszára : 
»A k é p v i s e l ő  ú r  g y a n ú s í t ,  
e z é r t  r e n d r e u t a s i t o m  é s h a  
i g y  f o l y t a t j a ,  m e g v o n o m  a 
s z ó t ! *  — 1901 óta vagyok tag ja  a 
H áznak . A koalíció  u ralm áig  alig  hal
lottam  ezt a sz ó t:  »a m e n t e l m i  
b i z o t t s á g  elé u t a s  i t o r n á k é  p- 
v i s e l ő  u r a t . *  M ost nincs ülés, mely 
ennek  a v irgácsnak  m egsuhogta tása 
nélkül m úlna el-

rJ T Á J E ^ < D  A .  

AZ ÉJ KIRÁLYA.
A z ú lca  c sen d e s , n é m a , á tv a ,
A z  é jszak áb an  n incs, ki já rn a , 
C sak  én  m ag am  c s a ta n g o lo k ,
S m ö g ö tte m  e g y re  e lm a ra d n a k  
A  sz ü rk e , m éla  ház-sorok.

Amerre járok, kong a léptem 
S kísértetek lépéseképen 
Visszhangozzák a házfalak,
Egy sarki lámpa sárga fénye 
Rémárnyat szül a fák alatt.

Nagy ó» vagyok, az éj királya,
Ri éj honát magaban járja, 
Magamba* járom csendesen, 
Enyém a« éj, a léptek, árnyak, 
De ezt cem látja senki sem.

S ha fénysugárral jő a reggel 
S találkozom az emberekkel,

Ml lesz belőlem? Senki. Semmi . . . 
Ledőlt a trónod, elmehetsz már 
A szalmazsákra lepihenni.

Issnász L j K í,,ly .

H ely es m egoldás.
Megszoktuk és közömbös szemmel néz

zük a rohanó fejlődés gyors csodaalkotasait 
Az ideges, lázas életmód, a melyet élünk, 
ritkán nyújt alkalmat az elmélkedésre, az el
mélyedésre. „Porból lettünk1*, mondja a nagy, 
örök allegória, de mi már azzal a porral sem 
törődünk, mely ruhánkra tapad, a mslyet tü
dőnk besziv.

A mi a port illeti, az sehol oly bősé
ge, oly ijesztő mennyiségben nem borította 
el az ős humuszt, mint azon a helyen, mely 
a Városligettől nyugotra a fővárost határolta. 
Még három évtized előtt kietlen szeméthal
mazok, ócska deszka kerítések között bandu
koltak az elszánt emberek azon a rendezet

len térségen, hol ma büszke paloták emel
kednek s benzines mótorok száguldanak.

A külvárosi elmésség Csikágónak ne
vezte el azt ajvároarészt, mely a Rottenbiller ut
cán túl az Aréna-útig terjed. Az elnevezés 
nem egészen önkényes, azt akarja jelezni, 
hogy ilyen gyors fejlődést csak Csikágó 
városa volt képes produkálni.

Évek óta iakom ebben a budapesti Csí- 
kágóban, de érdeklődésemet főleg a Aréna- 
út köti le, mely szépségével, mozgalmassá
gával a világvárosi bulvárokra emlékeztet

Az Aréna-útón (az Abonyi utca sar
kán) van a Riviera-kávéház, mely épp oly 
hirtelen keletkezel*, mint ez az érdekes város
rész.

Szép nyári este volt, mikor a délszaki 
növényekkel szegélyezett hosszú, széles tera
szon élveztem a lágy, hős szellőt, mig körü
löttem vidám bohémnép, Írók, piktorok, szob 
rászok, zenészek és színészek tarka csopor
tokban, változó hangnemben csevegtek, ka
cagtak, mulattak . . .

Siroiin
Emeli » *  «tri<yst és ■ testsúlyt, siefszQ*- 
feH a ÍBbScést, r lU ú tts t,

Tüdöbetegsegek, i iu ru iu h ,  szamár
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által r^nmta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, Kérjen miadeakní 
„B oeáe"  •rsdeM  M oma^obSef.

F . H s f a a a B - L a  R e c h e  & B a s e l  (Svî cjk
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P e t ő  S ándor szerdai in terpellá
ciójánál is élveztük ezt az elnöki hu- 
m órt. A  szónok egyik kritikai m eg
jegyzése , mely lágy zsongás a J u s t h 
G yula elvtársainak régi obstrukciós be- ■ 
szedeihez képest, ism ét alkalm at ado tt j 
a ssokásos elnöki p ittegés-pattogásra . ; 
A  vedlettségnek ezt a fokát edd ig  csak j 
Bécsben láttuk. O tt L uegerék  azzal a • 
csatakiáltársal ortrom olták a szabadéi- 
▼üeket, hogy nincs szólásszabadság, de • 
van pazarlás, ók azután, uralom ba ju t-  . 
va, csinálnak egy m illiárd adósságo t i 
és m indenkit kizárnak üléseikről, aki ; 
csalhatatlan nagyságukat m egkritizálja .

Mi ennsk a m odornak a forrása ? 
Az önim ádat-e, m ely m étereiben  a feu- 
m órba csap át, vagy  a rossz lelkiis- 
m eret, az üldözési m ánia, m ely a nagy 
árulás tudatában  m inden falevél rez
gésében  a halált se jti ? Az a re tten e 
tes tü relm etlenség, az a m áglyarakó 
buzgóság, m ely a parlam enti többsé
g e t jellem zi, szép tanulm ány a lé lek
búvároknak.

E zek a m egfigyelésre m éltó j e 
lenségek  m ost különösen p ikánsak vol
tak, m ikor a rend ő rség  egy ik  tag jának  
ügye került s óba É rdekes volt, hogy 
ez a tá rsaság , mely év tizedeken  á t hal
latlan és g yak ran  ig azta lan  tám adáso- j 
ká t in tézett az egész rend ő rség  ellen, j 
m ost m int zúgott, h a rag u d o tt, lázon- > 
go tt, m ert eg y e tlen eg y  rendórtisztv i- j 
se lő t m egm ertek  vádolni. Ami szám ukra •: 
szabad  préda volt, az ma szentség . És í 
e felséges je len e tn ek  elnökölt J u s t h  J 
G yula, aki ellenzéki korában úgy bánt • 
el egy ik  rendőrtisztv iselóvel, am int m ég j 
soha szociálista fellépni nem m erészelt. ' 
Csak R  á t k a y László h iányzott aki •

S z é l i  K álm án  idejében k iad ta  e hí
res jelszót : > A d d i g  i t t  n e m  l e s z  
t á r g y a l á s ,  m i g  R u d n a y  m a 
r a d  a f ő k a p i t á n y . “

ím e, a ved lettaég  tökéletessége. A 
t e r r o r i z m u s  ju tta tta  őket ha ta
lom ra és ők m indennap hajtogatják  : 
«N  e m t ű r ü n k  t e r r o r i z m u s t ! ®  
O kos em berek . A lajtorján felm ásztak 
és hogy ú tjukat más ne követhesse, 
m aguk  u tán  húzzák és összetörik a laj
torját.

És ezeknek  a férfiaknak tartanak 
r lőadásokat komoly ellenzéki férfiak ? 
M inek ? N em  kárba veszett m unka ez ? 
fiz a parlam ent a nem zet aléhságának , 
m eg lep e tt, fá rad t Ás kim erült állapo
tának  torz-sztalötte. D e csak átm enet 
R e n d e lte té se , hogy betöltse azt az árkot, 
m ely m inket a népparlam enttő l e lvá
laszt. T ú l kell jutnunk rajta. D e m inek 
felfrissíteni unalm asságát, minek fokozni 
ké jv ág y á t ? M ulatságos szerep a misz- 
sziónáriusé az em berevők között, de m ég 
könnyebb, m int azoké, akik a ved
le tte k e t rég i bőrükre em lékeztetik . Ez 
a p arlam en t m erüljön el a m aga u ra l-  
m asságában , kritikálatlanságában  es si
ketném a önbálványozásában. A nnál 
e lébb  éri utói végzete.

A választó jo q  és a bécsi paktum.
A. féihivataios koalíciós sajtó látható mohó
sággal tágítja, és toldja A n d r á s s  y Gyula 
gróf belügyminiszternek a király szándékára 
vonatkozólag tett folyosói nyilatkozatát. Mi
vei ez a nyilatkozat a folyó politai kérdések 
magvet. érinti s \gy eucek helyes megértése 
az országnak is kiváló érdeke: el nem ke
rülhető, hogy azt a kritika világításában is

láthassa mindenki. Hiba volna, ha a korona 
és a nemzet között való jogi vagy politikai 
vouatkozáí okban kritika nélkül menne át az 
ország köztudalába némely ellerlzhető tény
beli tévedés.

A n d r á s s y  Gyula a p'urális válasz
tási jog dolgáról először a képviaelőház t o r 
n á c á n ,  tehát olyan helyen nyilatkozott, 
mely a koalíció hata'omfoglalása óta csudá
latosképpen gyakran fontosabb politikai hely, 
mint maga az ülésterem. Ez alkalommal elő
ször tette magara nézve, sőt a kormányra 
nézve nyíltan kabinetkérdéssé azt, hogy az 
ő addig még nem is ismert plurális választási 
javaslatából törvény legyen.

E_t megtoldotta bent az ülésen aszal a 
nyilatkozattal, hogy téves fölfogás az, mintha 
a plurális választói jog behozatala a király 
presztízsét érintené. Visszautasította azt a 
méltatlan föltevést, mintha a korona megmá
sítaná tett Ígéretét. Ehhez főzte aztán azt az 
elvi erejő parlaraenlarls magyarázatot, hogy 
a király, ha mar hozzájárult is egy olyan tör
vényjavaslat beterjesztéséhez, mely az álta
lános, egyenlő és titkos választói jogról szól, 
most, ha uj minisztérium esetleg m á s  javas
latot terjesztene be, semmi sem kényszerít
heti a királyt, hogy az előbbi mellett legyen 
kénytelen megmaradni, mivel ez a parlamen
tarizmust egyenesen iehetetienné tenné. Ez 
tehat nem állandó alkotmányos obligó a ki
rályra nézve. Mas szóval: a király, tett Ígé
rete sérelme nélkül láthatja el előzetes jóvá
hagyáséval az A n d r á s s  y-féle plurális ja
vaslatot.

Mindenki láthatja, hogy a belügyminisz
ternek eme nyilatkozásai gondosan simára kö
vezik, sőt aszfaltozöak a királyi elhatározásnak 
eddigeié bizony-bizony még meglehetősen gö
röngyös útját, Ez azonban csak kaptació és

A fiatal írók és újságírók külön nagy i 
asztalt fogiadak el s élénken tárgyaltak az 
aktualitásokat. Oiyik hirtelen felugrott és si
etett a redakcióba. A távozásnál nem mulasz
totta el kijelenteni : »Visszajövök*.

Mert es a kávéház, mintha csalt a 
lOuartier Laíin«-ben volna, valóságos iro
dalmi és művészi kávéház lett. Színésznő, 
színész, színigazgató nem utazik keresztül 
Budapesten, hogy be ne kukkantana.

Aeon a nyári estén, a melyről szólot
tám. én is kedves régi ismerőssel találkoztam 
a > Riviéra* terasszán : Dési Tivadar nyu
galmazott rendőrtanácsossal. Az öreg úr egyike 
azoknak a krimminal-szociológusoknak, kik
nek arava mindig erdekel. Valami különös 
talentuma van a* embereket kigombolni és 
belenézni a lelkűkbe. A mellett hiányzik be
lőle a doktrinereknek az a vteszatetsző vo
nása, hogy nézetüket, véleményüket másokra 
erőszakoljak.

— Nos, úgy e remekül fost ez az uj 
kávéháa ? — kezdetie.

— Igán, — mondottam’
— És itt, az Abonyi utca sarkán, si

etett megjegyezni öreg barátom jelentős 
mosoiylyal . . . Különös . . .

— Miért különös í — kérdeztem.
Deésy Tivadar intett, hogy számot ad

róla.
— Több mint különös, csodásán ér

dekes, hogy én ebből az ezüst Wellington- 
csészéből szürosölöm a mokkát ezen a he
lyen, a melyhez, mondhatom, izgalmas, kri
minális emlékek fűznek.

— A helyhez ? — kérdeztem.
— Igen, ehhez a helyhez’
Merongően tekintett maga elé és hal

kan fo'ytatta :
— Itt, ezen a helyen végeztem az első 

nagyobb rendőri nyon czást. ezelőtt harmin
cöt évvel . • . Mikor négy markos rendőr 
kíséretében kijöttem, szükségét éreztem, hogy 
ujjam állandóan a revolver ravaszán legyen. 
A mai nemzedék alig tudja elképzelni, hogy 
milyen sivár, vesiedelmea terület volt ez. Ha

öimeret'en gonosztevőit kellett üldöznünk, 
ulső ólunk Ide vezetett. Bz volt a razziák
nak legizgalmasabb és legeredményesebb 
színhelye. Az a rendőr, ki Idelépett, minden 
borzalomra el volt készülve. Da az az eset 
a szokottnál is veszedelmesebb volt.

— Emékszik reá ? — kérdeztem.
— Ö, nagyon pontosan, — még a ne

vek nagy i észére is. Nem közönséges eset 
volt. Ha érdekli . . .

— A legnagyobb mértékben, — siet
tem válaszolni.,

— Jó, elmondom. Ismétlem, harmincöt 
év előtt történt. Fiatal rendőrtisztviselő vol
tam, mikor értesítettek, hogy a Rókus-kór- 
ház sebészeti osztályán egy ember fekszik 
súlyos sérülésekkel. Megjelentem a randör- 
orvos kíséretében s megállapítottam, hogy 
a súlyosan sérült ember Fraccesco Laudon 
spanyol átléta és mőbirkozó. A hatalmas 
termetű spanyol tört németséggel, melyet 
rossz franciával vegyített elmondotta, hogy 
ő, a ki a cirkuszban mint mtíbirkozó szere-

E S Y  E 6 É S Z  D O B O Z Á R A  2 50 K O RONA.
Kapható a gyógyaaortárakban, de biztosan az

LKERGIJi TÁLLALATSÁL PÉCSETT,
m ely S dobost bőr m en tesen  ssáUU.

L eghathatésabb és legizleteeebb hizlaló és vértisztitó szer
Számos előkelő orvostanár és szaktekintély által kitűnő eredménynyel 
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ügyeskedés, a mi a tényeket nem érinti. Amit 
elvileg A n d r á s s y  Gyula gróf az úgyne
vezett >el ó z  e t e su királyi Jóváhagyások 
természetéről mond, az is úgy maradhat. És 
ha az előreboe6átott t é n y b e l i  adatok Is 
éppen olyan rendben volnának, mint ez az 
elv, akkor szó nélkül lehetne túlhaladni ezen 
a bökkenőn is, mint ahogy már ennél na- 
gyobbakon is sok karral, bár eddig szeren* 
esésen teegelytörés nélkül hajszolták át a ma
gyar közjogot és parlamantárlzmu9t.

A tényekben azonban nagyot tévedt a 
belügyminiszter. A dolog tudaiillik úgy áll, 
hogy az 1906. évi bécsi paktumban, mely a 
mostani kormányzás alapja, nem a k i r á l y  
kötelezte magit az általános választói jog 
behozatalára, hanem A n d r á s s y  Q/u’a 
gróf és K o 8 s u  t h Ferenc. Az általuk el
fogadott paktum-pontozatokhoz azután hoz
zájárulván az egész koalíció éi azt az 1908. 
májusi választások által megpec iéielvén : nem 
lehet kétséges, hogy A n d r á s s y  grófnak 
mo3t nem a k i r á l y  o b i i g á j á r ó l ,  
hanem a s a j á t m a g a  és a k o a l i -  
c i ó obiigájáról kellett volna beszé'nie. És 
azt kellett volna bebizonyítania, h jgy a kor
mány és többsége is éppen olyan parlamen
tárisán cselekszik, ha az 1906. áprilisában 
válialt reform-obligójit 1903. szeptemberében 
n e m  t a r t j a  m e g , sőt annik az e'- 
lenkezőjéből csiail kabinet-kérdést.

Szigorban a tényékhez ragaszkodunk, 
amikor mindenki emlékezetébe hozzuk, hogy 
a kormányváílalds alapjml szolgáló 1906. áp 
rilisi paktum utolsó, vagyis 8-ik pontjában a 
koalíció nevében A n d r á s s y  és K o  3 - 
s ú t h  föntartá8 nélkül elfogadta a koroná
nak azt a kikötését, hogy az általános vá
lasztói jogot >1 « g a I á b b i b« az akkori 
kormány (Fejérvary) aital kíván: terjedelem
ben fogja létrehozni. Ami azt jelenti, hogy

annál tágasabb alapon Igen, de ezfikebb ala
pon nem létesítheti a reformot.

Hogy mit akart az előző, úgynevezett 
darabont kormány, az az 1905. október 29 én 
közzétett Fejétváry féle ;programból kitetszik. 
E szerint a reform az alta'ános, titkos, kőz- 
ségenkénti és közvatien választáson fog ala
pulni. A n d r á s s y  és R o s s ú t h is e r r e  
vállaltak obligót és nem másra.

tudjuk még, hogyan tiszteljük 
A n d r á s s y  Gyu'a gróf reformjavaslatát, 
mivel még nem ismerjük. De az egészen 
bizonyos, hogy a p'urália választól jog min
denféle formájában, az általános választói 
jog megszorítása. Tehát ha A n d r á s s y  
és a kabinet ezzel a kétséget kizáró módon 
konzervatív ku'csesal akarja teljesíteni fan- 
damenlálls Ígéretét, akkor még a legszem
kápráztatóbb taktika mellett sincs Igazsága. 
Az ilyen klauzulával szőkébb térre szorított 
reform — akárhogyan gondolkozzék is va
laki ró'a — adhat míndaot a világon, esak 
éppen » !cg  a l á b  b i n  olyan terjedelmű 
választó jogot nam adhat, amire nézve A n d 
r á s s y ,  K o s s ú t h  Ferene és utánuk az 
egésa koalieió a királyijai és a nemzettel 
saemben'jobligót vállalt.

Magáról A n d r á s s y  javaslatáról 
majd akkor mondjuk el a magunkét ha le
mérni fogjuk ; de ez a feszült várakozás nem 
lehet akadá'ya annak a fölismerésnek, hogy 
A n d r á s s y  gróf a folyosói nyilatkoza
taiban nagyon elhibázta a tényeket és össze
keverte a személyeket.

Azt törekedett kifejteni, hogy a k ir á Iy t 
abligó nem köti az általános választói jog 
ama széles terjedelméhez, holott azt kellett 
volna érthetővé tennie hogy ő t ós a k o a- 
l i e i ó t  m i é r t  n e m  k ö t i  a vállalt 
nagy politikai kötelezettség ?

Azért nem érzik magukat obligóban,

mivel már akkor azzal a gonosz feltevéssel 
mentek be'e a paktumba.^hogy azt úgyis 
kifogják játszani? Ei a rosszabbik eset. Vagy 
azért, nilv. i foga n uk sem volt róla, hogy 
mit oaelekcsznek, de asért mégis vállalkoz
tak az ors/.ag kormányzására? Ez a job
bik eset.

Etzei, vagy azsa1, de indokolniuk kel
lene, mivet harmadik tehetőség nincs.

A  m agyar ifjú ság  erej«.
— Satnyái az uj nemzedék. —

Sokszor tapasztalt sajátsága a magyar 
embernek, hogy idegenkedik a társulástól. 
Ha kutatjuk e mindenesetre sajnálatos faji 
jellemvonás századokon végig átöröklött okait, 
abban kell megállapodnunk, hogy nemzetünk
nek örökös politikai, felekezeti és faji küz
delmei, a külső és belső ellenségekkel vívott 
harcai és ezek alatt számtalan pártokra való 
széttagoltságuk bizalmatlankodást, gyanako- 
dást, előítéleteket oltott belénk a saját vé
reink iránt is.

Figyeljük eeak meg a környezetünket, 
de vessünk egy pillantás a saját lelkületűnkbe 
is és azt fogjuk látni, hogy vannak nálunk 
érdekcsoportok, egyesületek, politikai, fele
kezeti és nemzetiségi pártos szerint kijege- 
eesedett körök, valamint a társadalmi osz
tályokat egymástól elkülönítő klikkek, de 
mindezek nem annyira az egyesülés célját 
szolgálják, mint inkább, hogy a többi érdek
csoporttól, a többi egyesülettől, felekezettől, 
nemzetiségtől, osztálytól, párttól különválva, 
azoktól megkülönböztesse magát és hogy a 
legtöbb esetben azok ellen titkos vagy nyiit 
küzdelmet folytasson. Ezek a különböző cso
portok nem úgy illeszkednek a magyar állam 
egészébe, mint hogy harmonikus mozaik lap 
egyes kovecskéi, hanem mint a futóhomoa 
egyes szemei, melyeket minden szélvihar 
szerteszét szór s amelyek nem alkalmasak a 
honi talaj megszilárdítására, felvirágzására, 
termővé tételére.

Fájdalom, a magyar gyermek méF a 
házi tűzhelynél veszi magába a társadalmi

pelt, az éjjel néhány emberre! dorbézo’t, kik
hez később egy feltűnően szép szőke leány 
szegődött. Ő ezzel ae Iánynyal jóval éjfél után 
sétára indult, — Beeaélni alig tudtak egymás
sal, de a lány lángoló tekintete megzavarta 
kissé ittas fejét. Nagyon szívesen sétált vele 
a langyos nyári éjben a nagy fák között. A 
leány karjába csimpaszkodott és vezette. 
Mikor a fás területet elhagyták,homokos, buc- 
kás talajra értek . . . Nem gyanított semmi 
rosszat, sőt örült a kedves kalandnak. Hirte
len egy fakerítéshez értek, melyen belül 
mindenféle épületrész és sok szemét volt. 
Emlékezett, hogy meg is botlott egy geren 
dába. A leány hangosan kacagni kezdett s 
abban a pillanatban négy-öt férfi rohant elő 
botokkal, dorongokkal a kerítés mögül . . . 
Tudta, hogy miről van szó . . . Elhatározta, 
hogy erősen, kétségbeesetten fogja magát 
védelmezni . . . Úgy is történi, az egyiket 
öklével leterhelte, a mi3lkaak egy boksz- 
szál felütötte az állát . . . de ekkor eg /erőr 
tompa ütéa'esct a fejére, mely elkábitotta . . .  
A földre zuhant . . . fcreste, hogy kirabol
ják, össse-vissza kutatják zsebeit . . .  Nőm 
tudott védekezni, eszmélete egyrz homályo
sodé kezdett, csak arra emlékssi's, hogy ná- 
b niyao felkapták és valahová vitték . . Oda, 
a hol reggel megtalálták . . . Minden értéko, 
kö úlbelül nyolcvan forint készpénze, arany
órája, iánca, gyűrűje s néhány «2ú9t, arany 
kitüntetési érme hiányzott * . .

A további kérdésekre előadta, hogy 
az egyik rablóban felismerni véli azt a bir
kózót, kit három nappal előbb a cirkuszban

nyilvánosan főidre tepert . . . Arra is em
lékezni vélt, hogy a rablók visszamentek a 
kerítés mögé s ott hosszasabban tartókodtak.

— Nos — folytatta a rendőrtaaácsos 
estig néhány ügyes polgári biztos segítségé
vei, akkor még úgy hitták a detektiveket, 
tisztában voltunk a személyekkel. Akár nyom
ban le is tudtuk volna őket tartóztatni. De 
főnököm, ki nagyon praktikus rendőr volt, 
azt mondta, hogy erre ráérünk. Előbb a 
pénzt és az értéket keli megtalálnunk . . . 
Valószínű, hogy nem vitték magukkal, hanem 
egyelőre elásták valahová, ügy lehet a ke
rítés mögé . . . Utasítási kaptam . . . négy 
rendőrrel elrejtőzni a kerítés mögé, melyet 
a mfibirkozó szaval után köunyf volt meg
találnunk . . . Itt, ezen a helyen, a hol most 
plkkolózunk, történt a rablát és én egy 
hosszé éjszakán át itt leselkedtem, készen 
arra, kogy élet-halálharcot kall vívni . . . 
Embereim fegyverrel a kezükben hason fe
küdtek néhány állvány fedezete alatt, én egy 
ócska ajtó mögé vonultam . . . Már hajua- 
lodni kezdett, mikor halk lépéseket hallottunk, 
a derengő félhomályban észrevettük, hogy 
egy nő közeledik óvatos, macskaléptekkel . . .  
Egyenesen felém tartott s megfogta azt az 
ócska ajtót, a mely m ögött Ültem . . . Hir
telen felugrottam s megfogtam karját . . . 
A leány hangosan (elsikitott a kiszakította 
magát kezemből . . .  Az egyik polgári bis- 
tos átkapta derekát s befogni igyekezett 
száját . • . A leány kétségbeesetten véde
kezett, slvitott, karmolt, harapott . . . Persze 
nem sokat használt . . .  De a helyset hir

telen kritikussá fejlődött . . . Eiős léptekkel 
harom-négy ember közeledett. Néhány lövés 
halatazott s egy golyó megsebezte az egyik 
rendőr vállát . . .  Mi is viszonoztuk a lö
vést . . . Alig hisz lépésnyire tőlem tompa 
zuhanás hallatszott . . . Utána menekülő lé
pések zaja . . . Néhány perc múlva készen 
álló revolverrel a kerítés felé mentünk, miu
tán a leányt előbb erősen megkötöztük . . 
Két lépésnyire a kerítéstől egy ember fe
küdt hason, mozdulatlanul . . .  Az egyik 
polgári biztos, az öreg Bater megvilágította 
a kis lámpával az areát . . . Ráismert.

— Ez a Sábák Józsi.
A leghíresebb betörők egyike feküdt 

olt holtan . . .  A leány hosszan faggatás 
után megmutatta a helyet, a hová a rablóit 
holmit ásták . . . Egy hét múlva húsz fo
rint híján a pénz is megkerült . . . £  spa
nyol műbirkozó hamarosan elhagyta a kór
házat s mikor a végtárgyalást megtartották 
már isten tudja merre járt . . .

S mi lett a szőke leányból ? — kér
deztem.

— Azt hiszem, három esztendei fsgy- 
házra ítélték . . . már sok volt a rováson 
. . . De még azután is találkoztak vele raz
ziákon . . . Hanem, hogy kinek a golyója 
terítette le Sábák Jóskát, mondotta az öreg 
rendó rtanácsos mélázó tekintettel, azt máig 
se tudjuk . . .

— Bizony nem lehetetlen, hogy -itt, 
•zen a heiyen, éppen én Ölteni embert . . . 
S most itt ülök, körülöttem vidáman szóra
koznak, gyönyörködnek a finom, diszkrét
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különtartozóság érzését. Nem azt nevelik 
belé mindenek fölött: >Mlndnyájan a ma
gyar hasa gyermekei vagyunk !< Nem tart- j 
ják szeme elé a régi szép példát az össze- j 
kötött venyigenyaláb erősségéről és a szét- ; 
hullott vesszők gyöngeségéről, hanem busz- í 
kéri hangoztatják előtte: >Mi jobb fiai va- | 
gyünk e hazának, mert mi ehhez, vagy ahhoz ; 
a pár thoz, felekezethez, osztályhoz, nemzeti- í 
■éghez tartozunk !< Már korán megtanulják ‘ 
gúnyolni, lenézni, gyanúsítani a más körök- ! 
hfiz tartozókat és a helyett, hogy a kölwö- i 
nős azeretetre, egyetértésre, összetartásra, [ 
egylttműkődésre buzditanák, csak az ellen- I 
aégea indulatokat szítják lelkében.

Az iskola sem iparkodik enyhitőleg j 
hatni, az ellentéteket elsimítani, a hiányzó j 
tárzu'ási szellemet megteremteni. Az iskola > 
egyáltalában nem iparkodik a kedélyre, a 
szívre, a szellemre hatni, minden törekvése 
a i ifjúság elméjének tudományokkal való 
túltömésében merül ki. Legkevesebbet pedig 
a test fejlesztésével törődik. Pedig, amikor 
az iskola az Ifjúságot a szülők kezéből átve
szi, felelősséget vállal azért is, hogy egész
séges szellemet egészséges testbe olt belé. 
De hogyan teljesiti ezt a kötelességét ? Míg 
az elmének művelésében a túlságig megy, a 
test neveléséről majdnem egészen megfeled- 
kozik. Sőt ezt még az önképzés terén is 
majdnem lehetetlenné teszi.

Mar pedig, ha van eszköz, mely a ma
gyar ifjúság társulását előmozdítja, úgy ez a 
testedzés, a sport eszme, amely az egyeseket 
testben erősítve, olyan neutrális téren egye
síti őket, ahol semmiféle part*, felekezeti és 
nemzetiségi ellentét nem állít föl elválasztó 
falakat és ahol nemes versengésben küzd- 
hetnek az elsőbbségért, mely versengésben 
a haza lesz a győztes.

Igenis, ez nem játék, nem szórakozás, 
nem divathóbort, hanem a valódi haeafiság 
kérdése. Senki előtt se titok, hogy a sta
tisztikának népesedési kimutatásai elocomoritó 
számokat mutatnak föl. Évről-évre kevesebb 
a születés, évről-évre satnyul az újabb nem
zedék, az ujoncozás évről-évre elssüggesztőbb 
eredmény nyel végződik.

A mint az egyénnek is érdekében áll, 
hogy ellenálló képességét fejleszsze, úgy a 
nemzetnek iá fokozott arányban kell arra tö
rekedni, hogy minden támadással dacolhas- 1 
són. Mit ér, ha miiiitkal költünk évenként a i 
haderőnk fokozására, ha nem lesznek izmos i

barokk-diszitéien, fényes villamos csillárok
ban . . . így rohaa az élet, barátom . . 
Ezt igazán nem hittem volna azon ez éj
szakán . . .

Nem szabad hinni, hogy a Sue Jenő 
rémregényeire emlékeztető alakok, melyekkel 
öreg barátom ezen a helyen viaskodott, 
végképp eltűntek volna a kriminális szin 
térről. Túl a kávéháion, mely ogy darab 

fejlett koltérát matat, az trés telkeken ma* 
sem ajánlatos éjjeli sétákat tenni. Mintha va
lami tradíció kötné a gonosztevőket, salvesen 
tartózkodóak éjjel a városliget környékén. 
A villamos ivlámpák fénykörén túl, a set
tenkedő aötétbeu gyakran hajlottam megszó
lalni a rendőraip metszőén éles hangját.

Az ilyesmi soha sem történt ok nél
kül, a azok az emberek, kiket a rendőrök 
Ilyenkor üldöznek, nem kevésbbé veszedel
mesek, mint aa agyonlőtt Sábák Jóska.

íg y  igen érdekes emberrel találkoztam 
a múlt tavasutal a Riviéra kávőháiban, ki 
valamikor egy nagy kriminális drama paei- 
szlv hőié volt. Jámbor képé, mosolygói areu, 
klisé poeakoe öreg úr saólUott meg. Azt 
kérdezte tőlem, hogy nem vagyok-e erdélyi 
ember ? Tagadó válaszom után bocsánatot 
kért és hoauítette ;

— Tetsalk tudni, én székely ember 
vagyok, Darvas Gábor ácsmester, de már 
felhagytam a ■eaterségemmel, mert két hfi

karú, szívós kitartásu, minden veszélylyel 
szembeszáiió vitéz katonáink ? .

A különféle testediő sportok terjedése j 
rikító világítást vetít erre a mi elmaradott- j 
Ságunkra. Amikor az egyes sportok nálunk ( 
is meghonosodni kezdtek, megdöbbenve Iát- , 
tűk, hogy nem vehetjük fel a versenyt a , 
külfölddé!. Az ifjúság serényen hozzáfogott ' 
a mulasztott pótláshoz. Csakhogy amint a 
ferdén neveit, csenevész fakat nem lehet ha
talmas, terebélyes koronájú tőrzszsé idomí
tani, az elsatnyult emberi testből sem igen 
válik atléta. Eleinte arcplritó, szánalmas volt 
az eredmény. De mu'tak aa évek s a vas
akarat meghozta áldásos gyümölcseit. A ser
dülők hasznosították idősebb társaik meddő 
kísérleteit s korán elkezdték az önfejlesztés, 
izmositás, a training munkáját és ma már ott 
állunk, hogy alig van sportág, melybe ne 
mutathatnánk fel számottevő sikereket.

Az idén Londonban leaajlott olympiai 
mérkőzések is amellett bizonyítanak, hogy a 
magyar ifjúságban megvan a versenyképes
ség, egyes igen megbecsülendő eredményt 
írhatunk fiatal atlétáink javára és ha az ösz- 
eredmény még nem felelt meg teljesen a 
várakozásnak, ennek okát a meg nem szo
kott küzdőtérnek, a kedvezőtlen időjárásnak 
és — valljuk meg — főképen annak kell 
betudnunk, hogy a mi fiaink még nem tud
ják egyéni hajlamaikat s szokásaikat szigo- 
rúán a sportszabályoknak alárendelni.

Mindez azonban csak idő kérdése. Min
dent egyszerre elérni nem lehet. Az átörök
lött hagyományok második természetünkké 
valnak. Azoktól szabadulni nagyon nehér. De 
az első lépés megtörtént. Az összehasonlí
tás fölkeltette a beesványat. A >vagyok olyan 
legény, mint te l« elve dacos kihívásként 
hangzik végig a házán s ifjaink nekigyür- 
kőzve, mefeszitett erővel dolgoznak.

Ma még kevés kivétellel, önmagukra 
vannak hagyatva. Elenyészően esekély az a 
segítség, melyet az állam és társadalom a 
testedzés nemzeti feladatához nyújt. Az egyes 
iskolák és főiskolák kebelében keletkező sport- 
egyletek nem igen számíthatnak kívülről jövő 
támogatásra. Erkölcsire sem Igen, nemhogy 
anyagit remélhetnének. Talán majd ha még 
kirívóbbak lesznek az ellentétek, ha a nem
zeti elsatnyulús veszélye még fenyegetőbben 
mutatkozik, hathatósabban fog jelentkezni a 
buzdítás is.

zam is van. Azokkal vuuződőn; Hanem úgy 
rémlett, mintha aa urat valahol láttam volna, 
mintha beszéltünk volna együtt.

Darvas Gábor hirtelen a homlokára 
Mapott.

— Persze, hogy Igen, az úr újságíró!
— Az vagyok.
— Tudom már, folytatta, jó régen volt, 

ide s tova haizonegy esztendeje . . . nem 
tetszik emlékezni a Darvas Gábornéra?

— Nem igen . . .
— Az, aki aa urát meglőtte . . .  A 

golyó most is Itt van aa ágyékomban . . . 
Ott tetasett lenni a tárgyaláson . . .  a fe
leségemet három és félesztendőre ítélték . . . 
Darvas Gábornét . . .

— Bmlékszem . . . Igen . . .
Az öreg ember szeme élénken sugár

zott. Nagy kedvteléssel folytatta:
— Azóta is sokat emlegettem a fele

ségemnek . . .
Kissé megUtődve kérdeztem :
— A  feleségének ? Hát hol van ?
— Otthon . . .  az egyik leányom be

teg. azt gondozza.
— Úgy. Hat visszavette az asszonyt?
A székely ember szelíden, jámboran 

tekintett teám.
Soha a házaaeág intézményét ilyen 

bűvös erejűnek nem láttam.
Zöldi Márton.

Vasárnap, szeptember 27 1908.

Szentes város polgármesterétől.

F ig y e lm e z te té s .
F igye lm eite tem  a városi és ta 

nyai lakosságot, hogy akik ak ár hely
ből, akár vidékről bort — m ustot —  
vásáio 'nak , e2t a városi fogyasztás 

adóhivatalnál (Petőfi-útca) azonnal b e 
je len tsék , m ert a ha tóság  szigorú el
lenőrzést gyakorol, az eltitko lást a fo
gyasztási adó nyolcszoros összegéig  
tsrjed ő  b írsággal fogja büntetn i. 

Szentesen. 1908. évi szept. hó 21.
l ) r .  M & t é l f y  F e r e n c ,  

3 — 1 polgárm ester.

Ú j d o n s á g o k .
Seentes, 1908. M ep teab er 27.

—  Az árulás története. Cs a v o lsz  k y  
Lajos, aki tiz tizenkét évvel azelőtt a füg
getlenségi párt vezérei közé tartozott, terje
delmes rőpiratot bocsátott közre »A z á ru- 
l á s  t ö r t é n e t e t  címmel. A koalíciós 
kormány viselt dolgait mondja el Időrendben, 
nagyon éleshangu kritikával részletezve min
den fontosabb fordulatot. Kimutatja, hogy 
A p p o n y i gróf a függetlenségi párt lejá
ratására vállalkozott, báránybőrbe bujt far
kas a függetlenségi nyajban s vállalkozását 
éppen K o s s u t h  :Ferenc támogatja lego- 
daadóbban. A függetlenségi part nem azért 
kapott többséget, hogy elveit h i r d e s s e ,  
hanem azért, hogy m e g v a l ó s í t s a  őket. 
A párt vezérei azonban erről tudni sem akar
nak, pusztán arra kértek és kaptak enge
dőimet, hogy >a h a z a f i a s  j e l s z a v a 
k a t  f e n t a r t s á k  — ebből él a magyar 
nemzet negyven eszteudő óta — h o g y  ők 
t o v á b b  i s  n é p s z e r ű  h a z a f i a k  
m á r a d h a s s a n a k *  Kormányképesség- 
gol dicsekszenek. Hiszec ha Kossuh Lajos 

és Irányi Dániai eladták volna megukat, ők 
is kormányképesek lettek volna- Sorra szedi 
a kermény tagjait, Kossuttot, Apponylt, And- 
rásyt, Darányit, Kossuth Tivadart, Juszth 
Gyulát, Thaly Kálmánt s alaposan megvilá
gítja valamennyinek politikai »k a r a k  té 
r é  t.« Áttér a függetlenségi párt képviselő- 
házi tömegére s keserű kifakadással jegyezi 
meg, hogy a szájhősök hada Fábriczius ez
redes elől »a l i p ó t v á r o s i  s z a z i l i -  
k á b a  f u t o t t  T  e-D e u m  o t  z e n g e -  
n i a z é r t ,  h o g y s i k e r ü l t  s z e r e n 
c s é s e n  m e g s z a l a d n i  a h a r c t é r -  
r ő l  K é t s z á z ö t v e n  e m b e r é i  e 't e  
f o r g o t t  k o c k á n .  N o b i z o n y  a z  
i s  s o k ?  H i s z e n h e t e n k i n t j ó v a l  
t ö b b e t  v e s z í t ü n k  a z  a m e r i k a i  
k i v á n d o r l á s  r é v é n ,  p e d i g  a ki- 
v á n d o r l ó k  s o k k a l  k ü l ő m b  em 
b e r e k  v a n n a k ,  m i n t  a z o k  a k ó p - 

v i s e l ő  u r a k.< — Majd a koalíció két
színűségét, a politikai közéletnek erkölcsi 
alapjától történt megfosztását fegtegeti, azu
tán a szociáldemokrata pártról ir, amelynek 
nem tagja, de az utolsó szociálistát is kü
lönb hazafinak tartja, mint K o s s u t h  Fe
rencet, vagy A p p o n y i Albert grófot. — 
Komoly alapon álló, komoly ellenzék mega
lakítását sürgeti, perszonálúniós függetlenségi 
zássióval. Heti lapot is indit e óéiból s fel
szólítja az érdeklődőket, hogy támogassák.

— A bankkartel megszűnése. Már napek 
óta beszéltek a bankkartel körében mutatkozó
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kedvetlenségről, melyet főleg a vidéki pénz
intézetek állásfoglalása idézett elő. Hozzájárult 
•gyes nagyobb bankoknak az ae eljárása, hogy 
a betétkartelből kiléptek. A kartel vezetői 
belátták, hogy az egyezmény alig lesz soká 
fentartható s a f. hó 24-én aztán hirtelen 
véget is vetettek az egész kartelnek. A jel 
zett napon délben ugyanis a kartelhsz tartozó 
intézetek megbízottjai győ'ésre jöttek össze, 
amelyen U 1 1 m a a n Adolf, a Hitelbank ve
zérig: zgató helyettese, utalva a támadásokra, 
amelyek a kartelt legutóbb érték, valamint a 
kiválásokra Is, Inditványoita a kartel m«g- 
asüntetését. Az értekezlet tagjai n y o m b a n  
e l f o g a d t á k  a z  I n d í t v á n y t .  A 
bankkartel felbontásiról a Budapesti Tadósitó 
útján a kővetkező kommünikét tették közzé: 
>A budapeati pénzintézetek a mai napon tar
tott értekezletükön egyetértőleg elhatározták, 
hogy & bankok közötti egyezményt a kilátásba 
vett egy havi határidő tekintetbevételével, 
f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  h ó  2 5 - é v e l  
m e g a z t  n t e t i k.«

—  Az hí ipartörvóny a szegedi Ipar
kamarában. A szegedi kereskedelmi és ipar
kamara által az uj ipartőrvénytervezet tár
gyalására összehívott értekezlet kedden is 
folytatta tanácskozásait s az osztályülések az 
nap déieiőtt befejezték munkájukat. Déli fél
12-kor a kamara összülést tartott, melyen 
P e r j é s a y László titkár és S z a bó Gyula 
dr. másodtitkár, mint az osztályttlések előa- 
adói, beszámoltak azon főbb, elvi jelentőségő 
megállapodásokról, melyeket az érdekeltség 
a tanácskozások végeredményeképen kifeje
zésre kívánt juttatni. Ezek az előadók feldol
gozásában a napokban, hivatalos értesítés 
alakjaban is közöltetni fognak, úgy az érde
kelt ipari és kereskedelmi testületekkel, mint 
a sajtó útján az összes érdekeltekkel. Annyi 
már r z ősszülésen előadott jelentésekből is 
kitűnik, hogy úgy a kisiparosok, mint a 
gyárosok és kereskedők,
összhangban, egy más érdekeinek minden te
kintetben méltányos megbecsülésével és tár
gyilagos körültekintéssel foglaltak állást a 
tervezett ajitások dolgában, melyek körül az 
érdekeltség sokat k o r a i n a k ,  k i f o r r a t 
l a n n a k ,  s z ü k s é g t e l e n n e k  és k á 
r o s n a k  t a r t ,  elismerve egyúttal azt is, 
hogy különösen az iparrendészet és iparok
tatás reformja körül a tervezet sok rendkí
vül becses anyagot vett fel. A záróülés a 
résztvevők nagy megelégedésével végződött 
abban a tekintetben is, hogy a rendkívül 
sokfelé ágazó érdekek közt sikerült a kama
rai kerület :pari és kereskedelmi érdekeltsé
gének egyetértő, minden ellentétektől ment 
állásfoglalását kifejezésre juttatni. Az ülés be
fejezése előtt az értekezlet nagy elismerés
sel adózott a kamarai elnökségnek a kerü
leti gyf'és összehívásáért és rendezéséért kü
lönösen pedig P e r  j é 8 s y László titkárnak 
és S z a b ó Gyula drn másodtitkárnak, akik 
a tárgyalás rengeteg anyagát feldolgozták, 
magát a tanácskozást rendkívüli fáradsággal 
és hozzáértéssel irányították.

—  Hólabdarendszer a politikában. A  hó- 
labdareadeiert K o u u t  h Ferenc már Ismé
telten kipróbálta a politikában. Az egész or
szág ellene van valamelyik kormánytervnek. 
Kosza, K o 8 s e t h Ferene magához citál 
tíz fővezért, akik e l l e n k e z n e k ,  s mikor 
a konferenciának vége van, azok — m á r  
n e m  e l l e n k e z n e k .  A  tiz fővezér 
tis-tiz alvezért eltál magához s — esudák csu
dája — e z e k  s e m  e l l e n k e z n e k  
többé. Az alvezérek a káplánokat, a káplánok

a bakákat citálják magukhoz s mind, mind 
meg lesznek hódítva az eszmének, melytől — 
u n d o r o d n a k .  Végül a képviselők mind 
meg vannak nyerve és már most csak — az 
o r s z á g  u n d o r o d i k .  Azonban ez nem 
tesz semmit. Ezt a hólabdarendszert, mely a 
siájkesírjavaslattal szemben fényesen bevált, 
alkalmazza most K o s s u t h Ferenc a vá
lasztójogi reformtervezet — m e g k e d v e l 
t e  t é s é r e is. Úgy tesz, mint az angol a 
kutyájával. Nem egyszerre, hanem izenkiut 
vágja le a farkát, nehogy az állat a m ű 
t é t e t  nagyon fájdalmasnak találja és _
felvoeitson.

— Erőt Lajos református püspök. A 
tiszántúli református egyházkerületnek — ami 
az első ssavazáa eredménytelensége után 
már nem is meglepő — B r ő s Lajos deb
receni teológiai jogtanár lett a püspöke 
D I e a ő f l JÓMeffel, a kormányjzlöltjével 
szemben, 71 szótöbbséggel. Az új püspik, 
aki most 54 éves, rendkívül képzett, világ- 
látott, liberális férfiú, aki úgy lelkészkedése 
idején, mint tanári és tudemányon műkö
dése során mindig teljes elismerést és nagyra- 
beesüléet vívott ki magának K i s s  Aton 

í az elhunyt püspök őrökébe méltó utód jutott 
! E r ő s  Lajos személyében, akinek életrajzi 
I adatai a következők: E r ő s  Lajos 1857- 
i ben mire. I  án ezületett a biharmogyei Dar- 

vas kézségben. Édesanyja révén aki dsbre- 
! cenl származású, a debreceni kollégiumba 

került, amelyet mint az iskola legjobb diákja 
járt végig. A teológia elvégzése után lel- 

' késinek avatták fel, majd megválasztották 
1 előbb Komét, azután Földes, végül Püspök

ladány református lelkészévé választották meg. 
1900-ban azenban a gazdag ladányi eklé
zsiát fölcserélte a szerényebb fizetésű főis
kolai tanársággal. Ebben a minőségben a 
dogmatikát adta elő s több, e szakba vágó 
tudományos mivel gazdagította a protestáns 

legtökéletesebb ‘ hodalmat. Apologetikája keresett forrásmű.
; Stílusa világos, keresett és magyaros.

Megnyitja a régi református iró-papok ha- 
i gyományát. Mint profesesor is egyaránt 
; méltó a püspöki székre.

— 5669. A  vllágteremtéstől vett, 
zsidó időszámítás szerint as 5669-ik újév nap 
jára virsdtunk tegnap. Tegnap volt ugyanis 
a zsidók újév napja, mely az engesztelődé^ 
vagyis nagyböjt napja után a legnagyobb 
ttnnepa a zsidóságnak. Exen a napon zárja 
le, az írás szerint, Jehova a nagy főkönyvet, 
melybe egésa éven át az emberek jó és go
nosz cselekedeteit jegyzik be s ekkor vonja 
meg a mérleget, hogy az engesztelődén 
napján a szerint írjon elő kit kit éleire, vagy 
halaira, ahogy'jó vagy gonosz cselekedetei es
nek túlsúlyba. As izr. boltjai tegnap és ma 
egész nap zárva vannak és a templom meg
telik ilyenkor ájtatos hívőkkel.

—  Az Ősz. A gyömőlcsöt érlelő ősz 
hűvös időjárásával, kellemetlen esőzéseivel, 
hideg éjsa? kaival sok betegség csiráját hinti 
el as emberek között. Horutok, tüdőlob stb. 
ebben az évszakban szedik legtöbb áldoza
taikat. Ilyenkor lép fel leginkább járványsze- 
rtten az inflnenza. Annál könnyebben állja ki 
az ember ezeket a bajokat, annál kevésbbé 
lépnek fel veszélyes utóbajok, mennél nagyobb 
a beteg elIenállóképesBége. Aki az utóhatá
soktól szabadulni akar, sőt azoknak elejét 
akarja venni, az szedjen FKRROMANGA- 
NINT. Mert a FERROMANGANIN az, mely 
a vért táplálja, as idegeket erősíti és az emész
tést feltétlenül előmozdítja. Mér pedig a jó 
emésztés adja meg a test ellenállóképességét 
és ez tesii képessé a szervezetet arra, högy 
kártékony külső behatásoknak ellenálljon, a 
a kóros csirákat a szervezetből kiküszöbölje. 
Sápkór és vérszegénység, amely rendszerint 
fejlődő leányoknál fordít elő, nemkülönben 
általános gyengeség és kimerülés ellen is

régóta kitűnő szer gyanánt ajánlják az orvo- 
vok a FERRUMAGANIN-t, amelynek ennél
fogva egy család háztartásából sem szabad 
hiányozni. Egy üveg ára 3 kor. 50 f. vá
sárlásnál ügyeljünk a FERROMANGANIK 
névre s a =  LEÁNYFEJ =  védjegyre s 
utasítsunk vissza minden más hasonló nevű 
készítményt. Kapható minden gyógysnertár- 
ban, de biztosan Töröl'- József gyógyszortá- 
bao Budapest, Király-utca 12 és Aadrássy 
ut 26.

— Uj község a megyében. Az eddig a 
pestmsgyel Klskunmajsa köiséghes csatolt 
Pusstamérgest, mint kisközséget f. hó 21-én 
véglegesen Csoográdmegyéhez csatolták és 
vármegyéknek ez as uj kisközség, a szintén 
kisközséggé lett Öttömössel együt alkot ezen
túl egy községi körzetet. As uj községnek for
mális átvételét a múlt héten nagyobb bizott
ság esskösölte, melyben résztvettek : C ic á t -  
r 1 c I s Lajoa dr. alispán, N a g y  Sándor 
dr. várm. főjegyző, G y á r f á s  Gésa főszol 
gnbiró, S e o s s a Deseő tanfelügyelő, T e r -  
n o v s s k y Alajos pénsügylgazgató, H o r 
v á t h  Jenő számvevő, H e g e d ű s  Géza ás 
J n a g Béla jegyzők, Pestvsrmegye részéről 
pedig E n d r e  Gyu'a főszolgabíró és F  u s- 
t ö s Bertalan jegyső. A hivatalos alakiságok 
befejeztével a bizottság megtekintette a köz
séget s csndálkozásét fejeste ki azon, hogy 
rövid négy év alatt az 6000 holdas sivatag
ból milyen gyönyörűen kultivált vidék lett, 
melynek közepéD egy népes község minden 
támogatás nélkül, ógyszólván a földből nőtt. 
ki. Délben a mérgesi szöllőtelep-társaság látta 
vendégül a bizottságot 800 holdas telepén, 
melynek hatalmas borházíban terítettek a tar. 
saságuak- Bbéd fölött a házigazda : P 1 t r o f f 
Kornél klr. erdőfelügyelő lelkes szavakkal 
üdvözölte a vendégeket s a község apraja- 
nagyja zászlódiszszel, zeneszóval vonult fel, 
hogy az alispánt üdvözölje. A község szó
noka arfa kérte az alispánt, hogy vegye jó- 
akaratú gondozásába az eddig teljesen ma
gára hagyott községet, juttasson nekik Isko 
lat, imaházat, jegyzőt és eszközölje ki, hogy 
a község O r m ó d i - f a l v á n a k  nevez
tessék, mert ők, amit elértek, azt O r m ó d i 
Béla nagybirtokosnak köszönhetik. Az alis
pán tartalmas beszédben felelt a küldöttség
nek. Örömét fejezte ki a látottak felett, biz
tosította a községet jóakaratáról, mert az a 
község, mely minden támogatás nélkül oly 
rövid idő alatt ennyire fejlődni képes volt, 
megérdemli a támogatást, hogy mielőbb erős, 
tisztamagyar nagyközség lehessen. Első gond
ja lesz az i s k o l a  f e l á l l í t á s a  és a 
j e g y z ő  m e g v á l a s z t á s a ,  hogy a köz- 
igazg&táe menete rendsseresittessék. A köz
ség nevének megváltoztatása nem fog aka
dályokba ütközni. Ismételten Ígéri, hogy szi
vén fogja viselni a község ügyeit és isten 
áldását kérve a polgárság további munkálko
dására, a küldöttséget elbocsátotta és maga 
is a nép közé ment. A  távozó bizottságot 
scüni nem akaró viharos éljenzés kísérte, a 
polgárság pedig as alispán szaval után az
zal a tudattal oszlott szét, hogy az nj község 
valódi életerős fejlődése csak most kezdődik.

— Színházi hir. Színtársulatunk pénte- 
ken este nyitotta meg az évadott A b o n y i 
Árpádnak » G y e r m e k «  című 8 felvonáson 
uj színművével. A társulat drámai személy
zetének bemutatkozssa, tegyük mindjárt hoz
zá: szerencsés bemutatkozása volt ez, mert 
eltekintve a darab scenikat rendezésének ki
fogástalan voltától, a szereplők egytől-agyig 
olyan művészi összjátékot produkáltak, hogy 
bízvást merjük állítani, bármelyik fővúroai
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színpad  m űvészei sem  ad jak  kü'.öobül ezt a 
h a tá so s  m ag y a r  sz in m flv e t, m in t az a  lelkes 
k is  g á rd a , m ely  azt nálunk b e m u ta tta . — 
A  szerep lő k  közül K ö n y v e s  Jenő  (R.a- 
dák  ő rn ag y ), M a r  k o v i c s  M arg it (Ilonka) 
tav a ly ró l k e d v e n c ;i k ö z ö n s é g ü n k n e k , p om 
p ás  a la k ítis u k , te rm ész e te se n , póz  nélküli 
já té k u k ra  teh á t fölösleges szó t p azaro ln i, v a 
lam in t T  u k o r a  i L o rá n d ra  (H u b erv en d ég - 
lő s) sem , aki szintén rég i ism e rő se  közönsé
günknek . N ílu ak  ism ire tle n  új e rő k  azo n b an  
H a l á s z  I 'o n k a  (L e o n tin ) , S z i g e t i  
A n d o r  (G y ö rg y  k ad é i), S z i l á g y i  B erta  
(özv. U jlak iné), G  e  r e Z siga (K ied e rm an n  
k a p itá n y )  és  A  b  o  n y  i T iv a d a r  (Pallvitz 
fő h ad n ag y ) ak ikben  e rő s  m űvész-am biclójú, 
in te lligens, k ifo rró  t t  te h e ts é g e k e t  b ’r  a  tár
su la t, úgy , h o g y  c sak  a  le g jo b b a t  várhatjuk  

a  sikerű it b em u ta tó  u .aa  a  to v áb b i drám ai 
e lő a d iso k tó l. T e g n a p  e s te  az én e k es  szem ély- 
ae t m u ta tk o zo tt b e  »A  b  á I k I r  á l y  n ó< 
o p e re tt-u jd  o asrgoan . E r rő . leg k ö z e leb b  Írunk. 
A  fo ly ta tó lagos m a jo r t az ig a z g a tó sá g  úgy 
á llap íto tta  m eg : M i d é 'u ta n  fé lh e ly á ra k k a l 
>V i g  é c e k “ b o h ó  za t, e s te  >A h á l ó k o 
c s i k  e l l e n ő r e * ,  b ő h ö z  a t.  H é tfő n  «B e r- 
n á t« ú jdonság , b é rle tb en  ; k e d d e n  H a d r l k  
A n n a  első fei lép tével „F  e d  ó  r  a< színm ű, 
szerd  >n »T a  t á r j á r a s> ú jdonság , csü tö r
tökön  »A b i b o  r o j« ú jd o n ság , p én tek en  
»V  i g  ö z v e g y *  m érsék e lt h e iy a ra k k a l, 
szó n b  lto n  >B o c  c a c i ó* v a sá rn a p  délután 
>E « e  r  e g  y  é j«, e s te  »T a t á r  j á r á s . "  A  
A  m li;o rt továbi eg y  h é tre  is m eg k ap tu k  ugy an , 
d e  ezútta l nem  közöljük m ég részbeu  azon o k 
ból sem , m ert a z t l iiju  < ki be lő le , h o g y  a  k ő v e t
kező h é t  h é tfő jé n  is b é r l e t e s  e lő ad ásn ak  
v an  kitűzve a N a f t a  I i n ú jd o n sá g  s m ir  
m ost szere tn én k  a b é r ’őu é rd e k é b e n  felhívni az 
ig azg a tó  figyelm ét a rra , h o g y  a  h é tfő n  és  p é n 
tek en  —  a  bérlők  p ih en ése  é rd e k é b ő ’, de 
tá rsu ’a ta  a n y ag i é rd ek éb ő l is h a g y ja  m eg 
zó íae  ő a d is o s  n a p o k n a k .

— Gyilkosság Dorozsmán D orozem a- 
ró! tc le fo ao n  je le n te . té t  a  sz eg e d i kirá ly i 
ü g y észség n ek , h o g y  o tt  N a g y  K áro ly  le 
szú rta  T ó t h  B álin to t, aki b e le h a lt  a szen
v e d e tt sé rü lésekbe . A  g y ilk o ssá g , h 'ra d á s  
szerin t, korcsm ái v e re k e d é sb ő l k ifo lyó lag  tö r 
tén t. A  szegedi kir. tö rv é n y s z é k  v izsgálóbí
rója ki u tazo tt D o ro z im ira , h o g y  a  vizsala- 
tó t  a  helyszínen  m egkezd je  A te t t e s t  le ta r 
tó z ta tta k .

* A visszatetsző szaga és ize követ
keztében  o ly  n eh ezen  b ev eh ő  csu k am ájo la j 
végre  jó  izü és  k ö n n y en  e m é s z th e tő  á llap o t
b an  k a p h a tó  a h íres » S e o tt- fé le  E m uisió*- 
b i a ,  m ely m inden g y ó g y sz e r tá rb a n  a ru s ilta tik .

Koraszülött gyermekeket
a  S C O T T -íéle  E m u'sio  az e lsa tn y u  Iáétól m eg

m enti és ren d es  e rő h ö z  és v idám sághoz  se 

gíti ő k e t.

Aggódó szülök
raekük egészség én ek  rsh -im o a  ja 

vulását. Még ak k o r is h a  a g y é 

rnek a  te je t v issz a u ta s ítja , a

SCOTT-féle Emulsiót

szívesen fogad ja  és k flnnyrn  

em észti m eg. 5.

raódcer véd-
terv* -  a Egy eredeti üres ára 2 I. 50 fillér.
boáért — J
kéjjtik figje-
oi& a reooi. Kapható a gyógyjeertáraKbaa.

* Köztudomású, h o g y  k ö h ö g é í,  re k e d t
sé g  é s  e ln y n lk aso d asn á l legb iztonabban  h a t 
nak  a  v ilág h írű  E g g er-fé le  M ELLPA SZT1L- 
L Á K , m elyek  a  g y o m ro t nem  rontjuk és ki
tö rő  ízűek. K a p h a tó k  m inden g y ó g y sz ertá r
ban  és d ro g ériáb an . D obosa 1 K  és 2 korona. 
—- P ró b ad o b o z  5 0  fill. —  F ő ra k tá r :  N id o r  
g y ó g y szerta r  B pesf, V I ,  Vaczi kőrú t 17.

Messaüne
Rádium
Louisine
Taffet Selyem

és »Henne - 
berg« selyem 
75 kr.-tól fel

jebb, bér
mentve és 

vámmentesen 
Minta posta- 
fordultával.

Megrendelések bármely nyelven intézendők :

N y i l t t  ér.

Felelős s»erk«5ztő : BÁNFALVI LAJOS. £§  
Ki* dó tol aj donoi j fezen tej ét Vidéke* nyomda.

i 1 2 0 7 9 - 1 9 0 8 .

H irdetm ény.
É rtesítem  a kö zö n ség e t, hog y  a 

j szen tesi k e rü le ti állam i e lem i n é p is- 
i kóláknál az 1908Í1909. iskolai é v re  a 

b e ira t sok  ez év o k tó b e r hó 1 -é tő l 
10-ig  d é le lő tt 8 — 12, d é lu tán  2 — 5 -ig  
ta rta tn a k . A  re n d e s  tan ítá s  o k tó b e r hó 
12-ik  nap ján  kezdőd ik .

Az 1868 évi XXXVIII. t.-c  1. 
i és 6. § ai é rte lm é b en  m inden  szülő,
1 gyám  es g a zd a  a g ondozása  a la tt  lévő 
| 6 — 12 éves g y e rm e k e k e t a m inden- 
> napi, 13 — 15 éves g y e rm e k e it p e d ig  

az ism étlőbe  Íratni és  já ra tn i tartoz ik .
F e lh ívom  te h á t az é rd e k e lt szü 

lők, gyám ok és g a zd á k a t, hogy  g y e r
m ek e ik e t, c se lé d je ik e t a fennr m e g h a 
tá ro z o tt időben  a lakásukhoz le g k ö 
zelebb  eső  isko lánál m e g je len jen ek  és 
o tt b e íra ssák .

A  be ira tá s  a lkalm ával anyak ö n y v 
v eze tő i ta n ú sítv án n y á ', m elynek  k iá llí
tá sa  in g y en es  igazo landó  a g y e rm ek  
születési ideje . Ú gy szin tén  elóm uta- 
tan d ó  a védh im lő  o ltási b izony ítvány  is.

A  m indennap i isko lába  be ira tá si 
dij c ím en 50  fillér, az o rszágos ta n í
tói nyugd íj a la p ra  p á d ig  30  fillért k ö 
te le se k  f iz e tn i.

S zen tesen , 1908. évi s ze p t. 17-én .
D r  A l& téffy .

polgármester.

• A g g ó d á s  é s  fé le lem
1 a család i é le tben  m egszűnt !

i íltalános-vilá"- növédelem i - - - - - - - - - - - - - É- - - - - - - - - - - -
(biztosítva!)

K érjen , eg y  10 fi.léres postabé'ycg be- 
j küldése e llenében  p ro sp e k tu s : é s  ár

jegyzéket.
IDiszRrét »aétl<ai<l£s I 

B A H  EB J Ó Z S E F  
Kozmetikai. higiénikus-vegyi miivel.

Ye. ér képviselet és Biétküldéii iroda : 

W I E N ,  I., Sonnenfelsgasse 21 13—i.

4 7 0 0 - t k v .  1908.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  szen tesi k ir. já rá sb író ság  uiin t te le k 

könyvi h a tó sá g  k ö zh írré  teszi, h o g y  Páhi 
Mária v é g re h a j ta tn a k  Berényi Sándor v é g re 
h a jtá s t  szen v ed e tt eüeni 98  kor. tő k e  köve
telés és jár. irán ti v é g reh a jtá s i ü g y éb en  a sz en 
tes i kir. járásb író ság  te rü le té n  levő  S zen tes 
varo s  be lte rü le tén  fekvő a  szen tesi 1789. sz. 
tjkvben  A  f .  1. sorszám  a. fe lv e tt 2254 . h r . 
sz. b a lte lk es  háznak  a  B erény i S án d o r nevén 
álló e g y  tizen n y o lcad  részé re  s  Illetve a  v é g 
reh a jtá s i tö rv é n y  156 | - a  é rte im é b e n  az 
eg ész  225 4  h rsz . belto lkes h áz ra  71 8  k o ro 
n áb an  ezennel m eg á llap íto tt u tó a ja n la ti  á rb a n  
a s  á rv e ré s t e lren d e lte  és  h o g y  a  fen tebb  
m egjelö lt ingatlan  az 1908, évi o k tó b e r  ho  
12  ik n ap ján ak  dé le lő tti 9 ó rá jak o r ezen te 
lekkönyv i h a tó sá g  h e ly iség éb en  m eg ta r
tan d ó  nyilvános á rverésen  a  m eg á llap íto tt 
u tóaján la ti á ro n  alól c la d a tn i nem  fog.

Á rverezni szándékozók  ta r to z n a k  az in 
g a tla n  becsá rán ak  10 száza léká t v a g y is  131 
kor. 60  fi iért készpénzben  v a g y  o v ad é k k ép e s  
é r té s p a p irb a a  a  k ik ü ld ö tt kezéh ez  letenni, 
a v a g y  a  b á n a tp én zn ek  a b íróságnál e lő leg es  
e lhe lyezésérő l k '.iíiito tt s z a b i ly s z e r í  elism erj 
v é n y t  atszo lgáltatn l.

K e lt S zán tásén , a kir. járaab iró ság  m int 
telek k ö n y v i h a tóságnál 1908 évi sz e p te m b e r  
h ó  1-il. napján .

E n g e lth a la r
kir. járás b író .

r=

r &  A-

Szivó£áz-
ztenaia- 
Gáz-
H7orsolaj- 
Awírlen* ir~;" 1
VgeéefeéEWgcIet ó ■ raktár: ( t e l i é r t  Ign .ú o  é s  'í s a  

jjse&W 41. — Telefon szám: 12—91.

a i á i É s i á B á i i a í
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Í l  $ a j a x  é r
fa* r  O o ■ = o o

•rd e kL 'b co

OARVEHS-SZIVATTYUK
♦ g fjte . reoáiivül o l c s ó t

elsőrendű minőség.
K é r j e n  h a t á r o z o t t a n  t T ’ i ű j

G a rv e  n s "Szivattyút
G o r v e n s  - m ü v e k ,  W I T I  IN X X 2 .  

tevelosói magyarul ói límeliL irjogptk ionos t i  Mnaoatvo.

GYULA
't T y ú k s z e m e t ,  bőrkeményedést 

azonnal e ltávolít a Kaiser-féle

TY0&SZEHHALÁL

B É L H U R  U T j

2 l  Va ’8*̂  b£a££n átállít h

k  kM ve *414* 0™ . •  S
F e lk a i  K o n z e r v g y á r ,  B a r  t a  J ó z s e f ;

C s e m e g e -k o n z e r v e k
BARTA-Céle erdei gyüiaOleabefBttak. 
úek, stórpók, lom ba-, ha»- és fótclék- 

konierveket, nem ei borovicskát,
— tagkilflaőbb m inőségben stáBit —

o M k e l« b b  “

A legjobb és legerősebb 
sósborszesz az

ESŐ SÓSBORSZESZ
ára 2 K, 1 K é» 30 fillér. 

jPottán 6záliitja utánvét mellett a
vegyészeti és koz- 

SUQmuU matlkal laboratórium.
G Y Ő S ,  B A R O S S - U T .

b„i->
' tÉBszEGÉNYsée, é»n«rr*ii*MA<t J.KPi

ItgJógjiUaár* a leghaúsoaahb té w lm 60!  ♦ *™ ’ * * " L

T O K A J I C H IN A -VA SB O
Rendidről kellemes itfl. eröa*1’ r

? &i» üveg Ara 3 20 kor. Nagy üreg í  k •
(Postás küldi - KORONA-GYÓGYSZER*^* " Bd*

get a lákftcfaaa ép u«a le  v é lto tf lt  é* egyabVert. * •  »«G«néoyben k iitika Ő T Z U aá - 

b á k a t  ét ások » « * 4 l t  O s e « *ll-
Legmegbúhatóbo v é d ő .’®' «• *"**■ ellem.

'  HannáMU uUsilá. « . * *  WW* WtietiMuk
a idttttoa •rtöatéayl

V « B é » k é p v l a a l  A kD3AMMKT *• *<0*8
p « t .  V I I . ,  D a « |« n

é lűm ért legolcsóbb, legszolld&bb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (K áro ly-kórnt).

Meffle
FIC H TEN IN

ás festészeti műtermében

BÚGAPÍST. Itt. HÁKÚMI-fil 30.
készülnek csak e lsőrendű műoészics' 
kivitelben fényképnagyitásokr aquareü-

"  e  ---------------és olajfestmények. Másolások selyemre.
bársonyra, fára. elefántcsontra stb. Bross, függelék, tű stb., 
apró fáagfestménuekkel. Porcsllánba égetett fényképek sir- 
Jfivekra stb. Miről küldjék ingyen és bérmcr.tue árjegyzéket?'

—- Telefeee R 1 - S 1

GDÁNY
ncséjepáratlan!

V ásároljunk osztály- 
so rs je g y e t.c sak is

3 O G D Á N Y  S.

3i,T)AP£ST.;h A^Ól Y KÜRüf 20.

3 nap alatt b h ío tss  kát.
=  Tégelye K 1-20 = i  
Dr. KOVÁCS gyógyiáre

Budapest. 6uár-'jtcK t?. 
„ T e l l e t t -tií&oSc4* ta R 7 s a

S É Z P A S Z T Á ÍA  K í a  a  f e j e  «T Ő  o“n a“
B e r e t v ó a  - M I  G R Á  I  IV -  p a s z t i l l á t ,  g

melY 6 peres alall minden fejfájást m egszüntet w “*ieiy 6  peres alall minden fejfájást n__._______
| l  dobos I kor. 20 fillér. — Minden gyógyszertárban és drogériában kapható. I

!Fto! BERETUÁS TAMÁS “ffi* KISPEST. *“*  ̂ |
ln -yen  postai szállítás 8 dobos rendelésnél.

Melyik vendéglőben étkezik*8udapesten?

Betolta1 f e m - É í í M é t o n
V I . ,  A K B 3 A S S V - U T  3 9 .  U .V

Elsőrendű konyhai e  Hapairta

DrKOVACSI
rendelő-latétele

Bsflyal, W ljk g l 18. sz.

öo-iő Minden jobb üzletben kapható.

H och sin ger T e s tv é r e k
B U D A P E S T .

KXXXXXXXXXXXXXXXXX

?I1OD,
Szállódéi i

ep e st, V I . .  Vács l-k& rv t 3 6 .  sa , í

. ie kAvéház, étterem. Villamos vtuutí j; y lékelj u  Összes pilyaudruok é s / ;

•Olgái ad farnak torjaivá. ?; 

Első és tognagyeo!?
j wQWf eBen védő réazu.-tárr >;

n u d e p o a t*  V ú e k i- te ö rú t 0 3 ,
által a legjuiányosabb árak mellett ajánltalnak:

L c c o m o b i l  é s  g ő z  c s é p lő g é p e k
: zalmska."olo2ók, járgány-cséplőgepek, lóhere • cséplők, 

dsatitó-rosídk, konkó lyozók, kaszáló- és arató§epsk, 
nzénagyf'Jtők, boronák, sorvetögepek, Plánét jr. 

kapáiéit, szecsksvágó-', répavágók, kukoncza- 
m orzsolok, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczál-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

Bor és íöldeladás.
Alólirottnak szarvaii szőlőjében 120 hektoliter bora, Fábián-

Sebestyénben ped ig  56 hold földje eladó.
E le k r e  n ézve  S iarvason  felvilégooitáat bármikor ad

Sarkad! N agy Mariska.
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Köhögés, rekedtség és elnyálká-
Ó h  j a j  ! sodás ,llen fly°rs 81 biztos É l je n  !

hatásúak

E g g er  m e lip a s z t i l lá i
az étvágyat nem rontják és kitűnő 

ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona 

P ró b a d o b o z  5 0  f i l lé r .
Fő- és szétküldósi rak tá r:

»TV A  I» O  I* .
GYÓGYSZERTÁR 

BUDAPEST. V i. Váci-kőrút 17.

K a p h a tó  S z e n te s e n : F a rk a s  E u g é n ia ,  F e re n c z y  Á rpád , T ö rö k  J á n o s , 
V á ra d y  b. ifj., V e cse ry  M ik lós és S a jó  G y ö rg y  g y ó g y sze rtá rr& k b a n . 2 6 — 1

M egfojt ez az
atkozott köhögés !

É r te s í t é s .
T is z te le t te l  hozom  a t. k ö z ö n sé g  

tu d o m á sá ra , m isz e r in t g ő zm alm o m b an  
í.z ő rlés , az a u to m a tik u s  ő r lé s r e  tö r té 
n e n d ő  á ta la k ítá s  m ia tt e  hó  v é g e  té lé  
5 —6  nap  sz ü n e te ln i fog . E g y b e n  tu 
d a to m , h o g y  a  tisa án  e re d e t i  ö lezésü  
e  ső m in ő ség ű  b ü k k  tűz ifa , v a la m in t 
a te ie p e n  szá ra z  v á g o t t  tűz ifa  le g o l- 
c ó b b  á ra k o n  k a p h a tó k . T é g la g y á ra m 
b a n  p e d ig  m in d e n n e m ű  té g la  és te tő -  
c se ré p  b á rm ily  m e n n y is é g b e n  ju tá n y o s  
a io n  b e sz e re z h e tő .

2 — 1 t is z te le tte l  :

Ifj. Zsoldos Ferenc

Eladó lokomobil.
A magyar államvasutak gépgyára 

bél kikerült, 8 év óta használatban, és 
jó karban levő 8 lóerejü lokomobil, 
cséplőgéphez alkalmas, — eladó.

Értekezni lehet ez iránt Csúcs 
Károlylyal.

l l l lT O I t
az eg y e tlen

l i a .s l ia . j t <5 l i m o n á d é ,
K e llc m a i ízű, g y e re  és 

b iztos h a tá sú .

Szükséges minden háztartásban!

1 5 - 1 .

Kapható mindenütt. Üvegje 80 fill. 
,KOLl:liBUS“ íegyészeli gyár réménjUriaság. 

Budapest, Vili., József-útcra 16—18.

Egger mellpasztilla 
tialliamr uieggfógjitstt !

I S IR U P -P A G L IA N O  a legjobb vértisztitó- 
I szer. F e lta lá ló ja  G irolam ő Pagliano  frolenzi 
1 tan á r, 183 8  ó ta  állítja elő. S irup  G iro lam o 

P ag lian o  a leg jobb  és legbiztosabb hash ajtó - 
| szer, m ely 1 8 3 8 . ó ta sok ezer családnál a j
i leg jobb erc tím énynyel h aszn á la tik . Orvosi j

re n d e le tié  m inden  jobb g yógyszertárban  kap- j 
h a tó . M egszün te ti a székrekedést és annak  i 
következm ényeit, m int vérto rlodás a fejbe 
stb . e lő m o zd ítja  az  anyagcserét es véitisz ti- 

i tó an  ha t b ő rk iü té se k ,’csuz, kö3zvenynél stb . 
í M egrendelések  in té z e n d ő k ; G iro lam o  Pagli

ano  tanár, F lo ren z  (A 64) Via P ando lfin i. 
E lism erő  leve lekét és p ro sp ek tu st ingyen  és 
b érm en tve küld  a  vezérképviselőség : D r. F. 
H erzig, W ien, V II (A 64) M ariah ilte rstrasse  
48 . G yógyszertá rak  fő lerakatként kedvező 
feltéte lek  m ellett kerestetnek . 9 — 5

H ird etm én y .
ö z v .  G h y czy  E m iln é  fab iá n  és r e 

k e tty é s i  fö ld je  e g y  ta g b a n , v a g y  a p 
ró b b  ré s z le te k b e n  sz a b a d  k ézb ő l e la d ó . 
B ő v eb b  é r te s í té s t  a d  JZ>jr JE>w i ' j e s z  
J á n o s  ü g y v é d , k iv e l az a lk u  is 
m e g k ö th e tő .

F i g y e l e m .
L t t k o s  K á r o l y n a k  III. i

k e rü le t. S a rk a d i N . A n ta l-ú ic z a i  h á za , 
n a g y n y o m á si fö ld je , S z e n te l i ,  és  S z é n 
ié# v id é k i ta k a ré k p é n z tá r i  ré se v é n y e i, 
g ő z e e é p lő g é p e i, v a se s z te rg á ja ,  fúró- 
g é p je i ,  la k a to ssz e raz á m ja i, g y a iú p a d , 
fa e sz te rg a , m éhei, m é h k a p tá ra i és  h o z zá  
va ló  lé p k e re te k , v iasz , sző lő a a jtó  b o 
ro s  és o la jo sh o rd ó k  e la x ló k ; .  3 — 1 

1 9 0 8 - 9 0 8 .

H ird etm én y .
S z e n te s  v á ro s  a d ó h iv a ta la  ré - \ 

J szóról k ö z h írré  té te tik ,  h o g y  az adó - 
i h á tra lé k b a n  le fo g la lt in g ó s á g o k  um  :
' J á x ib ú to ro k , jó szá g o k  s tb . o k tó b e r  j

h ónap  h é tfő  és c sü tö rtö k i n a p ja in , j 
m in d e n k o r d é le lő tt 10  ó ra k o r  fo g n ak  
a J u re n á k - lé le  ház u d v a rá n  n y ilv á n o e  
á rv e re se n  feladatni.

S z e n te s , 1908. évi s z e p t. 19.
Farkas (Mihály

3 — 1 a d ó ü g y i  ta n á c a n o k
Tyomatott a „Szentes és Vidéke*' könyvnyomda gyorssajtójan Szentesen 1908.

A  m agyar ú jságírás szenzációi I1 NAP
a magyar közönség legkedvel

tebb lapja.
A 48-as eszmény és a magyar nemzeti tö
rekvések egyetlen hű és kérlelhetetlen szó

szólója.
Főszerkesztő; Felelős szerkesztő:

BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA

Naponként 1 2 5 .0 0 0  példány!
E g y  s x & n a . : 3  l i r á j o á r .

A  N a p  e l ő í i z e t ó t ü i  á r u :

Egész évre 16'— K IN Negyedévre 4 ’— K 
Fó'évre . 8 — K |||  Egy hónapra 140 K

f i d i b u s z
A le g k i tű n ő b b  m a g y a r  é r e la p  

Páratlan népszerűség! 
Remek szöveg! Pompás képek! 

Mesés olcsó !
=  I C g ' y  s z ó i n  : 5  k t ' í i  j t ' i l i '  —

A  F id ib u s z  e lő f iz e té s i A ra  : 

Egész évre 6 — K ■ , Negyedévre 150 K 
Félévre . . 3 —  K |l 1 Egy hónapra ‘SO K

M u ta tv á n y sz a m o k a t h ü ld  a  k ia d ó h iv a ta l :

Budapest Vili. Rökk üzilárd-útea 9

Szegedi iparosszövetkezet,
mint az

Országos Központi Hitelszövetkezet 
tagja

3 U T 0 R C S A R N 0 & A
Szeged, A radi-útca 6. sz. 

a ja n lja  a  b ú to rv á s á r ló  k ö z ö n sé g n e k  

dúsan felszerelt asztalos és kár
z z  pitozott bútor raktárát, =  

hol á lla d ó a n  a le g e g y s z e rű b b tő l a 
leg fin o m a b b  k iv é te lig  

több száz szobaberendezés
I 5— 1 k észletben , 
í Ú g y  k ö lts é g v e té s se l, m in t kézi r a j

zokkal készségesen szolgálunk.

; =  T e l e f o n  s z á m  4 5 5 .  =

H i r d e t m é n y .
S zen tes v á ro s belső kertjében  
lév ő  lu g a s  szőlő  1908. szeptem 
ber hó 29-én  kedden d élelőtt 8  
ó r a k o r  n y i l v á n o s  Á r v e r é 
s e n  k észpénz fizetés m ellett el
fog  adatni.

S z e n te s , 1908. sze p te m b e r 24 
K á l p á g O S .

g a z d a s á g i  ta n á c s n o k .


